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CLEARANCES AND SPECIFICATIONS

VISTA EXPLOSIONADA FRONT 170 MEDIDAS Y ESPECIFICACIONES Motherboard Support ATX, Micro-ATX, Mini-ITX | Moaaepxa MaTepyHCKoi niatbl ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
VUE EN ECLATE SSD TRAY DEGAGEMENTS ET SPECIFICATIONS 2.5” SSD Support 2+1 AN TBEPAOTENbHbIX HAKONUTeNel 25" 2+1
EXPLOSIONSDARSTELLUNG 3 12 ABSTANDE UND TECHNISCHE DATEN 3.5"HDD Support 2+1 19 KECTKVX [INCKOB 3,5" 2+
VEDUTA IN ESPLOSO TOP EXHAUST FAN SPAZI NECESSARI E SPECIFICHE Expansion Slots 7 §:3bEMbIPaCLIJVIPEHVIH ;685
T b oDinA FIGHTMETAL PATEL DIMENSOES E ESPECIFICAGOES Cable Management To23mm o b 10 23mm
TPEXMEPHOE NPEACTABNEHWUE JETANEN TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKMU U 3A30PbI able Vianagemen mm (2 =
== REAR EXHAUST FAN AT 7o CPU Cooler Clearance 165mm Kynep npoueccopa 165mm
é 2] 5 o F:ﬁ z i+ 1{ Front Radiator 60mm Mepeauii papviatop 60mm
B4 5 8 18 8B 5 # 1& Placas base admitidas ATX, Micro-ATX, Mini-ITX | QIEEE X[ ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
DB TOP RGB LED STRIP ) BE 245 48 Unidad de estado sélido de 2,5” 2+1 25" SSD 2+1
6 13 Unidad de disco duro de 3,5” 2+1 ?LE"FHD; 2+
Ranuras de expansi6n 7 =Y S 7
PSUDUSTFILTER FRONTRIGHT DUSTFILTER Distancia de sgguridad paraGPU 368.5mm GPTJ ?_*i‘: 368.5mm
7 Administracion de los cables  19-23mm 70l= He| 19-23mm
Disipador de la CPU 165mm CcPU 23 165mm
VERTICAL GPU MOUNT 14 Radiador frontal 60mm 2% 2tr|oljolH 60mm
8 CHASSIS Cartes meére prises en charge ATX, Micro-ATX, Mini-ITX X ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
SSD2,5” 2+1 2.5"SSDH R— bk 2+1
LEFT TEMPERED GLASS SIDE PANEL 15 Disques durs3,5” i 35HDDH A b 211
HDD CAGE 2106MM 428MM Baies d'extension 7 PP AP ZS=l 7
Longueur du GPU 368.5mm GPUYUT SR 368.5mm
— = Gestion du cablage 19-23mm TIIOER 19-23mm
16 o (1) Radiateur du processeur 165mm CPUY—=5—JUT SV 165mm
9 FRONT PANEL TEMPERED GLASS e ° ® e Radiateur avant 60mm IRYEZ 60mm
CABLE BAR d i i Motherboard-Unterstiitzung ATX, Micro-ATX, Mini-ITX | EMszHF ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
17 2,5-Z0ll-SSD 2+1 2.5"SSDX2 5 2+1
o 3,5-Zoll-Festplatte 2+ 3.5"HDDz ¥ 2+1
FRONT BOTTOM DUST FILTER Erweiterungssteckplatze 7 78 7
® [ GPU-Abstand 368.5mm GPU EkE 368.5mm
10 18 Kabelverwaltung 19-23mm ] 19-23mm
FRONT COOLER BRACKET AER RGB 2 140MM FAN 0 CPU-Kihler 165mm Rl Rl i55mm
3 - LA LN Vorderer Kiihlkdrper 60mm AUE AR 60mm
o ~
. ° e e 9 2 Scheda madre supportata ATX, Micro-ATX,Mini-ITX | X1 ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
1. Dispositivo inteligente V2 1. Smart Device V2 1. Smart Device V2 1. Dispositivo intelligente V2 1. Dispositivo inteligente V2 1. WHTennekTyanbHoe ycTpoiicTso V2 1. AOE ZHX| v2 1. AR—bTINARV2 1. BEEIRE V2 1. BEEE W2 L — [= [ % SDD 2.57 PP 2+1’ > 2 5'SSD%IE 241
2. Bandeja unidad de estado sélido 2. Plateau SSD 2. SSD-Fach 2. Cassetto SDD 2. Tabuleiro de SSD 2. JloToK Ans TBEPAOTENbHBIX HaKONUTENeN 2. SSD E2{0] 2. SSDhLA 2. SSD% 2. SSD% NZXT E‘ e | o3 = HDD 3.5” 241 3.5"HDD1E 241
3. Ventilador de escape superior 3. Ventilateur en extraction du haut 3. Lifter fiir Luftauslass an Oberseite 3. Ventola di scarico superiore 3. Ventoinha de exaustao da parte superior 3. BepxHWi BbITAXHON BEHTUNATOP 3. HEHBfo|H 3. by THRET 7Y 3. MHSE 3. [BRHEER i e @ N Alloggi. d’espansione 7 e 7
4. Ventilador de escape trasero 4. Ventilateur d'échappement arriére 4. Liifter fir Luftauslass an Riickseite 4. Ventola di scarico posteriore 4. Ventoinha de exaustao traseira 4. 3afHNIi1 BLITAXHOW BEHTUNATOP 4. 2O Hf 7| 4. VT7HR T TV 4. FHSE 4. EBHBERRR o o o o 2 [ﬁ] Spazio necepssario alla GPU 368.5mm GPU BSE 368.5mm
5. Tira LED RGB superior 5. Bande LED RVB du dessus 5. RGB-LED-Streifen an Oberseite 5. Striscia LED RGB superiore 5. Tira de LED RGB da parte superior 5. BepxHas cBeTopnopHas neHta RGB 5. ACHRGB LED 2E ! 5. b7 RGBLED R wT 5. T0n&E" RGB LED fT# 5. JBE0 RGB LED (& 1& o= . u GZStione dei cavi 19—é3mm B 19-é3mm
6. Filtro de polvo de la PSU 6. Filtre a poussiére du bloc d'alimentation 6. Netzteil-Staubfilter 6. Filtro polvere alimentatore 6. Filtro de p6 do PSU 6. MbineBoit GpunbTp 6110Ka NUTaHUA 6. PSU HX| ZH 6. PSUAZR N4 — 6. PSU Phatiees 6. ERHLESHERLE P @ SpEEeelelne Ry 165mm CPU By EhRSEE 165mm
7. Soporte vertical para GPU 7. Support vertical GPU 7. Vertikale GPU-Halterung 7. Supporto Verticale per GPU 7. Montagem Vertical GPU 7. BepTuKasnbHoe KpensieHue rpaduieckoro npouyeccopa 7. A mILE M2 A& 7. B TA AT LA A—ROBYSF 7. EMERFETE 7. EMEREEES Ragiatore frontale 60mm mmﬁg{ﬁ 60mm
8. Panel de vidrio templado lateral izquierdo 8. Panneau latéral gauche en verre trempé 8. Hartglasfenster links 8. Pannello laterale sinistro in vetro temperato 8. Vidro temperado do painel lateral esquerdo 8. JleBas 60okOBaA NaHenb 13 3aKaneHHOro cTekna 8. &= U3t [l Aol md 8. YA K&k S R/\RIL 8. EMANIEIRIBHR 8. ZAIER{CIIBE R
9. Barrade limpieza 9. Barre pour la gestion des cables 9. Reinigungsleiste ) 9. Barradigestione deicavi 9. Barrade limpeza 9. Manensb Clean sweep 9. o] He| bt 9. JU—VRRE 9. B 9. BZRIER INZaxqd Placa-principais suportadas ~ ATX, Micro-ATX, Mini-ITX
10. Soporte del refrigerador frontal 10. Support du dissipateur avant 10. Kiihlerhalterung an Vorderseite 10. Staffa raffreddamento anteriore 10. Suporte da ventoinha frontal 10. KpoHLWITeiiH NepeaHeil CUCTEMbI OXNaxaeHsA 10. T 22f Eefzl 10. 7AY~—=5=T37vhk 10. Al A HERS2R 10. AT EAEERER SSDde 2,5" 2+1
11. E/S frontal 11. E/S avant 11. E/A an der Vorderseite 11. 1/0 anteriore 11. E/S frontal 11. Pasbembl cnepeau 11. ®®H /0 1. 7a> k10 11. Bl 1/0 11. BIA I/0 HDD de 3,5 241
12. Panel metalico derecho 12. Panneau métallique droit 12. Seitliche Abdeckung rechts aus Metall 12. Pannello destro in metallo 12. Painel de metal direito 12. MMpaBas MeTanAMueckas naHenb 12 5 HE g 12. BHAFEB/N IV 12. BEER 12. ARIZEBER = Ranhuras de expansao 7
13. Filtro antipolvo delantero derecho 13. Filtre a poussiére avant droit 13. Staubfilter vorne rechts 13. Filtro antipolvere frontale destro 13. Filtro de p6 do lado direito da frente 13. MepeaHuii NPpasbiii BO3AYLWHBbINA GUALTP 13. MO 2= oix| Uy 13. ZAVISA NIRRTV 2— 13, BUARAMIFE LR 13. BUARIEA l l I I \ 2 E ﬂ Folga paraa GPU 368.5mm
14. Chasis 14, Chassis 14. Gehause 14. Chassis 14. Chassi 14. Kopnyc 14. MA| 14, Yv—v 14. #l58 14, #a% Gestao de cabos 19-23mm
15. Compartimento do disco rigido 15. Plateau pour disque dur 15. Festplatteneinsatz 15. Cassetto HDD 15. Bandeja de unidad de disco duro 15. JIOTOK /iNs XeCTKOro AnCKa 15. HDD E3|0| 15. N\—=RRSATrLA 15. BEZ% 15. 1#RRZE Dissipador de CPU 165mm
16. Panel frontal de vidrio templado 16. Panneau avant en verre trempé 16. Frontplatte aus gehértetem Glas 16. Vetro frontale temperato 16. Vidro temperado do painel frontal 16. MepeqHaAs NaHeNb 13 3aKaneHHOro CTekna 16. MEH IjY 23 2| 16. 7O MAZRIVERIEAT X 16. BIEIRNIEIRIE 16. BIEARE{EIEE Radiador frontal 60mm
17. Filtro antipolvo delantero (bajo) 17. Filtre a poussiére avant (dessous) 17. Staubfilter Unterseite vorne 17. Filtro antipolvere frontale inferiore 17. Filtro de p6 do fundo da frente 17. MepeaHuit HWKHIA BO3AYWHbIA GUALTP 17. MO &}CH K| TEY 17. 7Y MRELER ST 1)L2— 17. AIRIEAIR A 17. AIEEDEA
18. Ventilador Aer RGB 2 140mm 18. Ventilateur Aer RGB 2 140mm 18. Aer RGB 2 140mm Lufter 18. Aer RGB 2 140mm Ventola 18. Ventilador Aer RGB 2 140mm 18. Bentunatop Aer RGB 2 140 mm 18. Aer RGB 2 140mm ™ 18. AERRGB 2 140mm~7 7>/ 18. AERRGB 2 140mmM /& 18. AERRGB 2 140mm &S
A. Tornillo hexagonal de 6-32 x 6 mm Instalacién de la fuente de alimentacién A. BUHT WeCTUrpaHHbii 6-32 X 6 MM YCTaHOBKa UCTOUHIKa MATaHNA
ACC ESS 0 RY BOX B. Tornillo de 6-32x5 mm Instalacion de la placa base e instalacion de la unidad de disco duro de 3,5" B. BUHT6-32x 5 MM YcTaHOBKa MaTePUHCKO NAaTbl, yCTaHOBKA KECTKOro fAncka 3,5" SMART DEVI CE V2
CAJA DE ACCESORIOS C. Tornillo M3 x 5mm Instalacion de la unidad de disco duro de 2,5" C. BUHTM3 x5 MM YcTaHOBKa ecTKoro Ancka 2,5" DISPOSITIVO INTELIGENTE V2
BOITE D'ACCESSOIRES D. Tornillo KB5x 10 mm Instalacion del ventilador D. BuHT KB5 X 10 Mm YcTaHOBKa BEHTUNATOPaA APPAREIL INTELLIGENT V2
" E. Separador 6-32 x 6,5 +4 mm Instalacién de la placa base E. Croitka 6-32x6,5 +4 MM YcTaHOBKa MaTepPUHCKOIA NaTbi
ZUBEHORSET F. Llave para separadores Instalacién de la placa base F. Taeunbiit Knioy YCTaHOBKa MaTepUHCKOI naTbi SMART DEVICE V2
SCATOLA DEGLI ACCESSORI G. Brida para cables Administracion de los cables G. KaBenbHbiit xomyT OpraHu3auus KabenbHbix cucTem DISPOSITIVO INTELLIGENTE V2
p : ; ; AER RGB 2 FANS
CAIXA DE ACESSORIOS H. Cable multiconector Para panel frontal de placas base no Intel. H. Kabenb-passeTsutent [AnA noaknioueHA GPOHTaNbHOM NaHENM K MaTePUHCKUM nflaTam ¢ pasbémamu He-Intel cTaHaapTa DISPOSITIVO INTELIGENTE V2 LED CONNECTOR
KOPOBKA C MPUHANEXHOCTAMM 1. Divisor del conector de audio de los auriculares de 3.5mm  Convierta un solo puerto de audio de 3.5 mmy 4 pol dos puertos de audio de 3.5 mmy 3 polos I, Pa3bem 3,5 MM 1A HayWHUKOB Mpeo6pasoBaHue OAHOrO 3,5-MM 4-MOAIOCHOTO ayAUONOpTa B /1Ba 3,5-MM 3-NONIOCHbIX ayAuonopTa UHTEANEKTYANTbHOE YCTPOMCTBO V2
OfMAte| gfx AOHE ZX| V2
= = S
R (HBEAY ) E standoff 6-32 x 6.5+4mm PSRy, b coNNEeTOR
= x1 D0 ae S -0 000 S
Egg A. Vis hexagonale 6-32 x 6 mm Installation de l'alimentation électrique A. SZLEAL 6-32 x 6mm USSR 4K Eﬂ E: :X & V2 - . N 00 00 -
== @ B. Vis 6-32x 5 mm Installation de la carte mére, installation du disque dur 3,5” B. LIA} 6-32 x 5Smm OIE{EE AX|, 35 3} S2to2 AX| EBEE V2 5 H a =i = - :
C. Vis M3 x5 mm Installation du disque dur 2,5” C. LFAF M3 x 5mm 25 3£ =atoje HX| i :
D. Vis KB5 x 10 mm Installation du ventilateur D. LEAF KB5 x 10mm =2y o ] : CONNECTEURS DE VENTILATEUR - Trois connecteurs de ventilateur pour trois canaux. Pour installer d'autres ventilateurs, utilisez les
E. Entretoise 6-32 X 6,5 + 4 mm Installation de la carte mére E. 2AHEQE 632 x 6.5+4mm O EE dX| I B ° ' répartiteurs fournis.
F. Clé pour entretoise Installation de la carte mére FAHEQD BIX| O EE HX ' X ¥ . . . 5 R . .
A Hexagon Screw 6-32 x 6mm F Standoff Wrench 6. Attache-cable Gestion du cablage G. #0|= Efo| Ho|2 Ma| o : Re-ma.rque :le ventilateur branché a.u prermerconnecteurdévenfﬂateura4 broches Eiu répartiteur de ventilateur est le ventilateur
x& x1 H. Cable multi connexions Pour le connecteur Front Panel de cartes méres non-intel H. =220|30t2 #o|& H QIS BFE Ool2E F-IfE(NE IfE) 3H & principal. Ne pas brancher les ventilateurs PWM et l.es modéles a3 broches sur le méme canal. B
I. Répartiteur audio jack 3,5 mm pour casque Convertissez un seul port audio 3,5 mm a 4 péles en deux ports audio 3,5 mm a 3 péles I. 3.5mm B|EM 2C| M AZa|F Tt 35mm 4 3 2C)Q ZEE 2 749| 35mm 3 3 2L ZER #g g CONNECTEUR LED RGB - Une bande de LED est préinstallée dans le boitier. Connectez des bandes LED HUE 2 additionnelles au
@ T e e—C a2 Uy ® ° connecteur au bout de la bande LED supérieure. Pour connecter des Aer RGB 2, connectez-les directement sur le second canal RGB.
° ° ° a ° FAN 3 e 1 CONNECTEUR D'ALIMENTATION - Branchez a l'alimentation pour alimenter le Smart Device, les ventilateurs et les bandes LED.
NEXT ‘E ® Dg FAN 2 LED 2 '_“_ Remarque : ne pas brancher lorsque l'ordinateur est sous tension.
A. Sechskantschraube 6 — 32 x 6 mm Netzteilinstallation A. 68%6-32x6mm BREEA [ - 0 o FAN 1 PONER-USB
. B. Schraube 6 - 32 x 5 mm Motherboar ion, 3,5-Zoll-Festplatteni ion, B. R —R— FE 3.5HDDEAE A ™ 0l 0 _DreiLii i o : A " i 5 i i L
B screw6-32 x 5mm G Cable Tie & ST T B S ) 2,5-Zoll-Festplatteninstallation c. 25HDDEEHE lo s o 9 72 = o] ﬁ LEIFI’ERAI\!SCHLUSSE Drei Liifteranschliisse fir drei Kanéle. Weitere Liifter kénnen tiber die im Lieferumfang enthaltenen
x21 x10 D. Schraube KB5 x 10 mm Lufterinstallation D. KBS x 10mm TV EER : = U Lifter-Splitter angeschlossen werden. . o - o
/ E. Abstandhalter 6 —32x6,5 +4mm Motherboard-Installation E. R4V RA7632%65+4mm IH—R— FiEEE Hinweis: Der erste 4-polige Liifteranschluss am Liifter-Splitter ist der priméare Lifter- PWM und 3-polige Liifter diirfen nicht tiber
/ F. Abstandhalter-Schlissel Motherboard-Installation F. X2V R47 LvF TH—R—NEER L PSU 2x AER RGB 2 int ted denselben Kanal kombiniert werden.
/ G. Kabelbinder Kabelverwaltung G. =)L =7 IVEER CX ddi are ‘FATEgF:aR(eSBl 2 iath d L datf AERRGB 2 f RGB-LED-STECKVERBINDER - Ein LED-Streifen ist im Gehause vorinstalliert. Verbinden Sie zusatzliche HUE 2 LED-Streifen tiber den
b " - ] ] . i . AR BT 4 AfE onnect additiona ans via the end connector located at front to ans. ) ) ) ) . N B R
H. Kabelpeitsche Front Panel Header fir alle géngigen nicht-Intel Mainboards H. IL—o79Mr—Tb MBOF-Panely 2 Hinte iR TIE L EE P Verbindungsstecker, der sich auf dem oberen LED-Streifen befindet. Um Aer RGB 2 Liifter zu verbinden, verwenden Sie bitte direkt den
I. 3,5 mm Kopfhérer-Audio-Splitter Wandeln Sie einen einzelnen 3,5 Pol-Audioport in zwei 3,5 3-Pol-Audioports um L 35mmAY Ry bA—FaFDvyIRTUvR  B—03.5mm 484 —7 14 R—bE2DD3.5mm 348A —T 14 K— Mz MB 2zweiten RGB-Kanal.
C Screw M3 x 5mm H Breakout Cable W 4 ‘ STROMANSCHLUSS - Schlieen Sie das Netzteil an, um das Smart Device, die Liifter und die LED-Streifen einzuschalten.
x12 x1 Hinweis: Nicht anschlieBBen, wahrend der PC eingeschaltet ist.
=
37%7§4/ A. Vite esagonale 6-32 x 6 mm Installazione dellalimentatore A. NEIBL 6-32x6mm THER SMART D E.v ICE V2 . . . . . . . - - - . .
N.t B Vite 635 x 5 mm Installazione della scheda madre, installazione HDD 3.5” B. 924 632 x 5mm TR, 35 AR The $mart Device connects to your PC via a single internal USB 2.0 connector. To enable control of the Smart Device, download —_— CONNETTORIVENTOLE - Tre connettori ventole per tre canali. Per fissare le ventole aggiuntive, utilizzare gli splitter ventole inclusi.
C. Vite M3 x5 mm Installazione HDD 2.5” C. 84 M3 x5mm 25 R and install NZXT CAM from camwebapp.com. PORTS Nota: il primo connettore ventole con 4 pin sullo splitter ventola sara la ventola principale. Non mischiare ventole PWM e ventole a 3 pin
D. Vite KB5 x 10 mm Installazione della ventola D. 9222 KBS x 10mm ZHNE Eldispositivo inteligente se conecta a tu PC mediante un Gnico conector USB 2.0 interno. Para activar el control del dispositivo FAN CONNECTORS - Three Fan connectors for three channels. To attach additional fans, use the included fan splitters. nello stesso canale.
D I o _ E. Distanziatore 6-32 6,5+ 4 mm :::::H:ﬂz:z S:::: :2:::: z::r: E ﬁgéﬁgswmm igiji‘; :_’“Z“ge"t‘;' descargae '”S‘f'a{ NZTT i’é""_des"e%-t bour activer 1o Smart Devi s teléch Note: The first fan connector with 4 pins on the fan splitter will be the primary fan. Do not mix PWM or 3-pin fans. CONNETTORE LED RGB - Una striscia LED & preinstallata all'interno della custodia. Verbinden Sie zusétzliche HUE 2 LED-Streifen tiber
Screw KBS x 10mm 3.5mm Headset audio jack splitter ; ’C:h'a"e per distanziatori Gestionjdei = 4 g §ﬁﬁ’;’ zﬁméé NeZX'Tg;\M :z'f:::]x:g:ec soan:lo re PL via un seul por -interne. Pouractiver e Smart Device, veultiez telecharger RGB LED CONNECTOR - One LED strip is pre-installed inside the case. Connect additional HUE 2 LED Strips via the end connector den Verbindungsstecker, der sich auf dem oberen LED-Streifen befindet. Um Aer RGB 2 Liifter zu verbinden, verwenden Sie bitte direkt
X8 v . Fascetta per cavi = B 2 LS . o LA bt L i i den zweiten RGB-Kanal.
( H. Cavo multiconnessione Connettore F-Panel per Mainboard non Intel H. 5 AT FRERRITEERAIARE D Das Smart Device wird (iber den internen USB 2.0-Anschluss mit Ihrem PC verbunden. Um die Steuerung des Smart Device zu located on the top LED strip. To Connect Aer RGB 2, connect directly to the second RGB channel. N - . . L . .
:\S“ I Splitter per jack audio da 3,5 mm Converti singola porta audio da 3,5 mm a4 poli in due porte audio da 3,5 mma 3 poli I. 3.5mmE#HERILSH EeE FFE03.5mm AR E S O E AN 3.5mm 3RS H 0 aktivieren, einfach NZXT CAM iiber camwebapp.com herunterladen und installieren. POWER CONNECTOR - Connect to the power supply to power on the smart device, fans, and LED strips. CONNETTORE DIALIMENTAZIONE—Col.legar‘elahmentazmne per accendere il dispositivo intelligente, le ventole e i nastri LED.
& ILdispositivo intelligente si collega al PC tramite un connettore USB 2.0 singolo interno. Per abilitare il controllo del dispositivo, Note: Do not connect while PC is powered on. Nota: non effettuare il collegamento se il PC & acceso.
scaricare e installare NZXT CAM da camwebapp.com.
0 dispositivo inteligente se conecta a seu computador por um conector USB 2.0 interno simples. Para habilitar o controle do CONECTORES DE VENTILADOR - Tres conectores de ventilador para tres canales. Para conectar ventiladores adicionales, utiliza CONECTORES DE VENTOINHA - Trés conectores de ventoinhas para trés canais. Para conectar ventoinha adicionais, utilize os divisores
g- :exag%n 355’9: 6-32x6mm Power supply installation — - A. Parafusos hexagonal 6-32 x 6 mm 8o da fonte de alimentagdo . - A ﬁ?!ﬁ% 6-32x 6mm §i§§f . dispositivo inteligente, baixe e instale o NZXT CAM em camwebapp.com. los cables bifurcadores para ventilador incluidos. para ventoinha incluidos.
- Sorew D X ST Motherboa_rd \.nstaltat\fm, 3.5 hard drive installation 8. Parafusos 6-32 x5 mm Instatag?o da pL:-%ca p”nC'paL,', instalacao da unidade de 3,5 B. #846-32x Smm FRLE 35 BWiksk VHTenneKkTyanbHoe yCTpocTBo noaknioyaetca K MK yepes BHyTpeHHnit nopT USB 2.0 [lnA ynpaBneHua UHTeNNeKTyanbHbIM yCTPONCTBOM Nota: El primer conector de ventilador con 4 patillas del cable bifurcador para ventilador sera el ventilador principal. No mezcle Nota: O primeiro conector de ventoinha com 4 pinos no divisor para ventoinha seré a ventoinha primaria. Nao misture ventoinhas
C. Screw M3 x 5mm 2.5 hard drive installation C. Parafusos M3 x5 mm Instalagéo da unidade de 2,5 C. %% M3 x5mm 25 W@rsZese o . N n
. N " N . 3arpysure u yctaHosute NZXT CAM c caiita camwebapp.com. ventiladores PWM y de 3 patillas. PWM ou 3 pinos.
D. Screw KB5 x 10mm Fan installation D. Parafusos KB5 x 10 mm Instalagéo da ventoinha D. $2#% KBS x 10mm RRER C crol e e i Lo o o N i . . - i . PR . . .
E. Standoff 6-32 x 6.5+4mm Motherboard installation E. Separadores 6-32 x 6,5+4 mm Instalacao da placa principal E. Hi#E 6-32x6.5+4mm iRz o OiUfEE‘é;XIMtXE" 2 L& USB 2.0 HHEIS Saff PCO|l HUZELICE ADLE EX|2| H|Of 7|52 AHS2{® camwebapp.comO A NZXT CAME CONECTOR LED RGB - una tira de LED esta preinstalada dentro de la carcasa. Conecta tiras LED HUE 2 adicionales a través del CONFCTOR RG.B DE LEF) -Uma faixa de LED & pré-instalada dentro do gabmete.. Conecte outras fitas LED HUE 2 através do conector
F. Standoff wrench Motherboard installation F. Chave para separador Instalacao da placa principal F. HAEGRF FiREH q"rifj}f SRSHEA L. N o . N N conector final situado en la tira LED superior. Para conectar Aer RGB 2, puedes hacerlo directamente al segundo canal RGB. localizado no final da fita LED do topo. Para conectar o Aer RGB 2, conecte-o diretamente ao segundo canal RGB.
G. Cable tie Cable managment G. Bragadeira para cabos Gestao de cabos G. R fpEEn AR —b 7/ A R1&, IR USB 2.0 ?5‘77 197 PCICHEREL & 90 AR — b7/ WA RERIE T BITH, camwebapp.com "5 NZXT CAM %5 CONECTOR DE ALIMENTACION - Conéctalo a la fuente de alimentacion para alimentar el dispositivo inteligente, los ventiladores y CONECTOR DE ALIMENTAGAO - Conecte a fonte de alimentagao a alimentagao do dispositivo inteligente, as ventoinhas e
H. Breakout Cable For Non-Intel Standard F_Panel Header Use H. Cabo divisor Para ligacdo do painel frontal (F-Panel) em placa-mae padréo nao-Intel H. DR PRI B AR AR A AR B YO FLTAYRA LT, las tiras de LED. as faixas de LED.
1. 3.5mm Headset Audio Jack splitter Convert single 3.5mm 4 poles audio port to two 3.5mm 3 poles audio ports I. Divisor de jack de &udio de 3,5 mm Converta i de audio de 4 polos d d de audio de 3 polos de3,5mm 1. 35mm E#ZRASEE #5E81E3.5mm A ERAL IR A RIES.Smm 3EERL BRI R USB 2.0 EMIERERTRE - BAREHIEARE - 15N camwebapp.com T#3+%% NZXT CAM -

BEREZB AN USB 20 BEREREEN - HREHEERE - X camwebapp.com F#EULZE NZXT CAM -

Nota: No lo conectes mientras el PC esté encendido.

Nota: Nao conecte enquanto o computador estiver ligado.



SMART DEVICE V2

DISPOSITIVO INTELIGENTE V2
APPAREIL INTELLIGENT V2

SMART DEVICE V2

DISPOSITIVO INTELLIGENTE V2
DISPOSITIVO INTELIGENTE V2
WHTENNEKTYAJIbHOE YCTPOWCTBO V2
20HE FA V2

A —=FTINARV2

BEERE V2

EBEE V2

Pazbembl BEHTUNATOPOB - TpK pasbema BEHTUNATOPOB /1A TPEX KaHanoB. Yrobbl NPUCOeANHNTD AONONTHUTENbHbIE BEHTUIATOPDI,
BOCMONb3YNTECHh Pa3BETBUTENbHBIMU kabenamun gna BEHTUNATOPOB (B KOMMNEKTe).

Mpumeyanue. MepBbiit 4-KOHTaKTHbI pa3bem Pa3BeTBUTENBHOMO kabens npeAHasHayeH AnA OCHOBHOO BeHTUNATOPa. He ncnonb3yiite

PWM 11 3-KOHTaKTHble BEHTUAATOPbI HA OAHOM KaHane.

CeetogmnopHbii pasbem (RGB) - iBe ONONHNTENbHbIE CBETOANOAHbIE MONOCHI NPeBapUTe/IbHO YCTaHOBEHbI BHYTPYW Kopryca.
MoakntounTe fononHuTeNbHbIE cBeToANomHble nosnockl HUE 2 yepes KoHLeBOI pasbem, pacnonoxeHHbIi Ha BepXHeli CBETOANOAHON
nonocke. [na noaknioyeHuns Aer RGB 2 noakniounTe HenocpeacTBeHHO KO BTOPomy KaHany RGB.

Pazbem nuTaHms - Yo6bl BKIOUNTb MHTENIEKTYAsIbHOE YCTPOCTBO, BEHTUATOPbI 1 CBETOAVOAHDIE NIEHTbI, NOAKNIOUNTE NX K 610Ky
nutaHua. MprmeyaHue. He nogkniovarite, ecnu MK BKoyeH.

M AUE -3 DS SO, 2t AU YR 37Ho| W AHUE| T} QUELICE CHE WS F7t2 MRt T ZetE W AZ2(E S AR,
B W AZ2(EO| B 47 Qs R A WA HE T} 7|2 WYLCE PwMIt 3T WS E831X| OHAIR.
RGB LED #{“E] - 3}LtO| LED AEE0| HO|A LHF 0 AP MX|E. MTHLED AEE Q| BT SIX|3H HHUE S 0|8%H HUE 2 LED 2E S F7t2

AABHIAIL. Aer RGB 2 K| ZS A2 = HiAY RGB A E0fl 2T AZSHYA2.
el AYE - TY S5 YKo AZSHo A0LE YX|, W, LED 2EYO| WS ST
I PC HAUO| AKX e Setols AZGHA| OHYAI2.

U= sUo= A2

T7VARGE -3 DDF v XIVAIC 3 DD T 7Y AR ZHGIET MO T 7> MU B RO 77 AT v 2 ERALTIEE L,
SETTVATVYROBHINACY T 7 ARG ENTFA Y T 7 AR E T RCF v RIUCPWM 770 E 36 T7 RES R IEWTKTEE LY,

RGBLED J%%5% - 1V\UI VT LA VA P—VENFLEDA M) 7, SBAIDHUE 2 LEDR b Fid, EEELEDR M T DIRICH IR 2 EN LT s hE

J. AerRGB 2 77> 7% &t 9 BICIE. 2BEBDRGBF v/ R UVICEEHEFLEY,
OFD% - AR—MTINA R T 7/ LED R MY FICBREHHAT BIcid. BRICERL TEE LY,
EPCOBRNA > ORISEFLEVNTEEL,

RS, - =MRE#ESL - AT=MEE - BERIVMING - BEARNMNKEEEL -
E  REAME LB 4 S NEERATENS - €R—BEE7RE PWM 3 3 XS -

RGB LED ##3k - —MNEDKT e AN - @i (1 T IREPLEDST HAIARIRERZ B ERENIMYIHUE 2 LEDKT#5 - ZiE#Aer RGB 2 - 1B E BIERESE — PRGBIEHE -

L - JEREIRIR - ILEAERE - MBI LED JTHIEE -
EET BB P TER -
EREES - —ARBERRM - EREER - FEERRIMNMEAR - ARAEHNNESS RS -
#it  ARSHE LNE—E4 HHABEESEREIZAR - FYER—EEEPRMA PWM = 3 AR -
RGB LED $%5A - —{ELEDIEF DI ZENMRN - BEEILEDB RIS ZINERFIEIMIHUE 2 LEDIE - #28H#Aer RGB A -
BEREETS_(EARGBIEE -

CABLE CONNECTIONS

DISCO DE ADMINISTRACION DE CABLES
CONNEXIONS DES CABLES
KABELVERBINDUNGEN

COLLEGAMENTI DEI CAVI

LIGACOES DE CABOS

NOAKNIOYEHWUE KABENEN

Aols AZ
=TIV
2455 1%
s EE

FOR INTEL STANDARD F_PANEL HEADER USE

USB3.1 GEN 2 USB 3.1 GEN 1

FOR NON-INTEL STANDARD F_PANEL HEADER USE

HD AUDIO

HD AUDIO

BUTTONS AND I/0

BOTONES Y E/S

BOUTONS ET E/S

TASTEN UND E/A

PULSANTI E I/0

BOTOES E E/S

KHOMKW U PA3bEMbl BBOOA/BbIBOOA

HE S 1/0
REVEXU 1/0
ZHAF 1/0
ZEA 1/0
12 345 6
o [L H
1. HD Audio Output 1. Uscita audio HD 1. HDA—F1%
2. USB 3.1 Gen2 Type-C 2. USB 3.1 Gen2 Type-C 2. USB 3.1 Gen2 Type-C
3. USB 3.1 Gen1Type-A 3. USB3.1Gen1Type-A 3. USB 3.1 Gen1 Type-A
4. HDD LED 4. LED HDD 4. HDD LED
5. Power LED 5. LED alimentazione 5. /X\7—LED
6. Power switch 6. Interruttore d’alimentazione 6. BRAAMYF
1. Salida de audio HD 1. Saida de dudio HD 1. BEEMMEL
2. USB 3.1 Gen2 Type-C 2. USB 3.1 Gen2 Type-C 2. USB 3.1 Gen2 Type-C
3. USB 3.1 Gen1 Type-A 3. USB3.1Gen1Type-A 3. USB 3.1 Gen1 Type-A
4. LED de unidad de disco duro 4. LED do HDD 4. HDD LED
5. LED de alimentacion 5. LED de alimentagéo 5. HIRLED
6. Interruptor de encendido 6. Interruptor de alimentacao 6. BRAR
1. Sortie audio HD 1. 3BykoBoi Bbixog HD 1. BESERE
2. USB 3.1 Gen2 Type-C 2. USB 3.1 Gen2 Type-C 2. USB 3.1 Gen2 Type-C
3. USB 3.1 Gen1Type-A 3. USB 3.1 Gen1Type-A 3. USB 3.1 Gen1 Type-A
4. Témoin disque dur 4. VIHOWKaTOp ecTkoro ancka 4. HDD LED
5. Témoin d’alimentation 5. Wnaukatop nutaHua 5. ®IRLED
6. Interrupteur marche/arrét 6. Bbikniouatens nutaHna 6. TR
1. HD-Audioausgang 1. HD 2C|Q 53
2. USB 3.1 Gen2 Type-C 2. USB 3.1 Gen2 Type-C
3. USB 3.1 Gen1Type-A 3. USB 3.1 Gen1 Type-A
4. Festplatten-LED 4. HDD LED
5. Betriebs-LED 5. M8l LED
6. Netzschalter 6. TR 290K

PANEL REMOVAL

EXTRACCION DE PANEL
RETRAIT DU PANNEAU
BLENDE ENTFERNEN
RIMOZIONE DEL PANNELLO
REMOCAO DOS PAINEIS
CHATUE NAHENN

o ® A

NIV DEYHL

T ER

BIRER

1 LOCATE AND REMOVE SCREWS

3

UNSCREW CAPTIVE THUMB SCREW

5

LIFT AND REMOVE PANEL

PULL TOP OF GLASS PANEL

CABLE MANAGEMENT SYSTEM

SISTEMA DE GESTION DE CABLES
SYSTEME DE CABLAGE
KABELMANAGEMENTSYSTEM

SISTEMA DI GESTIONE DEI CAVI
SISTEMA DE GERENCIAMENTO DE CABOS
CUCTEMA NPOKNALKW KABENEWN

Aol &l A"

T—=TIWRZIAV NI ZAT I\

BB R G

BEEE R

FAN CABLE CHANNEL

®
T
£

8-PIN CHANNEL

o

[E3)5)

24-PIN CABLE AND
SMART DEVICE 2 CABLE CHANNEL

MOTHERBOARD INSTALLATION

INSTALACION DE LA PLACA BASE
INSTALLATION DE LA CARTE MERE
INSTALLATION DER HAUPTPLATINE
INSTALLAZIONE DELLA SCHEDA MADRE
INSTALACAO DA PLACA PRINCIPAL
YCTAHOBKA CUCTEMHOW MNNATbI
NN

Y —R—FOEH

TREE

B T

POWER SUPPLY INSTALLATION

INSTALACION DE LA FUENTE DE ALIMENTACION
INSTALLATION DE L’ALIMENTATION
INSTALLATION DER STROMVERSORGUNG
INSTALLAZIONE DELL’ALIMENTATORE
INSTALACAO DA FONTE DE ALIMENTAGAO
YCTAHOBKA UCTOYHUKA NMUTAHNA

HEeSSTA EX

BROEE

BIRER

BRZR

EXPANSION CARD INSTALLATION

INSTALACION DE LA TARJETA DE EXPANSION
INSTALLATION DE LA CARTE D’EXTENSION
INSTALLATION DER ERWEITERUNGSKARTE
INSTALLAZIONE DELLA SCHEDA D'ESPANSIONE
INSTALACAO DA PLACA DE EXPANSAO
YCTAHOBKA MJIATbl PACWIMPEHUNA

2y 7te 2%

AR — FOEE

TREZE

BREZE

UNSCREW THE THUMB SCREW

UNSCREW THE THUMB SCREW

HDD DRIVE INSTALLATION

INSTALACION DE LA UNIDAD DE DISCO DURO
INSTALLATION DE LECTEUR HDD
HDD-LAUFWERKSINSTALLATION
INSTALLAZIONE DELL’UNITA HDD
INSTALACAO DA PLACA DE EXPANSAOQ
YCTAHOBKA XECTKOIO AUCKA

HDD E2tojE2 HX|

HDD%E#E

HDD BB L%
BFirz

SSD DRIVE INSTALLATION

INSTALACION DE LA UNIDAD DE DISCO DE ESTADO SOLIDO
INSTALLATION DU DISQUE SSD
SSD-LAUFWERKSINSTALLATION

INSTALLAZIONE DELL'UNITA SDD

INSTALACAO DA PLACA DE EXPANSAO

YCTAHOBKA TBEPJOTE/IbHOTO HAKOMUTENA
SSDE ol 2 HX

SSDEE

SSD Wahaez

SSD %

VERTICAL MOUNT

DIY LIQUID COOLER SUPPORT

HAZLO TU MISMO: SOPORTE PARA REFRIGERADOR LIQUIDO

SUPPORT DE REFROIDISSEMENT LIQUIDE A ASSEMBLER VOUS-MEME
WASSERKUHLUNG MARKE EIGENBAU

SUPPORTO PER DISSIPATORE A LIQUIDO FAI-DA-TE

SUPORTE A REFRIGERACAO LIQUIDA DIY

NOAAEPKKA CAMOCTOATE/IbHOM CBOPKU XUAKOCTHOW CUCTEMbI OXJTAXIEHMWA
DIY =& 28 x/8

KABT—5—ZHEBWD DIY

DIY BE LB

DIY K%%&

claaa)

The Cable Bar could support up to 150mm tall tube reservoir with M4 screws
The bottom Panel could support D5 or DDC pump mount with M4 screws

La barra para cables podria soportar un deposito de tubo de hasta 150 mm de alto con tornillos M4
El panelinferior podria soportar el montaje de una bomba D5 o DDC con tornillos M4

La barre de gestion des cables peut supporter un réservoir d'une hauteur maximale de 150 mm avec des vis M4
Le panneau inférieur peut supporter un montage de pompe D5 ou DDC avec des vis M4

Die Kabelschiene bietet Platz fiir einen bis zu 150 mm hohen Rohrbehélter mit M4-Schrauben

Die untere Abdeckung bietet Platz fiir eine D5- oder DDC-Pumpenhalterung mit M4-Schrauben

La barra dei cavi supporta un serbatoio tubolare alto fino a 150 mm con viti M4
Il pannello inferiore supporta il montaggio della pompa D5 o DDC con viti M4

FE BH. wt% R BH0.01 wik GIERANEZas e BBHASES BEEE -

normal wear and tear.

« If you are a consumer and have your habitual residence in the EU, you additionally enjoy the protection afforded to you by

Web. Site Web de NZXT : nzxt.com

153&1A nzxt.com/warranty #l support.nzxt.com 7 E#REEEMBSZHER -

-9 -° Abarra de limpeza pode suportar um reservatério de tubos alto de 150 mm com parafusos M4
B 0 0 painel inferior pode suportar montagem de bomba D5 ou DDC com parafusos M4
e Ha kabenbHyio naHenb MOXHO Y TpybuUaThIii BbICOTON 10 150 MM C MomolLLbio BUHTOB M4
) Ha HUKHIOI0 NaHesnb MOXHO yCTaHaBnMBaTh Hacoc D5 unn DDC ¢ nomolbto BuHTOB M4
° 7 0l& Hh= M4 LEARZ Z[Tf 150mm =0[2| F2 82 XIXIE £ AUCH
SHEH €2 M4 LIALZ D5 Ei= DDC HE Ot ES X|X|E 4= Lot
=T IWN=T M4 XITEBEDRA150mm DF 1—THKZ VI 22X Z 2HBHHYES
R LARIVTIE M4 D5 Ffcld DDC K> T [ 2 BH B ET
IMPORTANT! ﬁ S—
. LLREILIA MA LT IREIA 150 BRNBERE
H H Al > 244545 D5 RTE
Install the PSU with the fan facing down. — — —_— ISEPRREILS M $HL315 DS 21 DDC feesk
HORIZONTAL GPU MOUNT VERTICAL GPU MOUNT HORIZONTAL MOUNT MRAARER M4 4% - DI RS 150mm REKE
EEDEARER M4 - BILIZH DS 5% DDC REZEAE
_ ? % oy S % = B8 IV. EXCLUSION OF DAMAGES (DISCLAIMER) In North America: Assistenza e servizio
FA N A N D RA D I ATO R S U P PO RT BE m 4:7" DF% E UTE §IJ X / EE % q:% = E PTE R EG U LATI 0 N S NZXT's sole obligation and liability under this warranty is limited to the repair or replacement of a defective product with either Within the first 60 days after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the In caso di dubbi o problemi con il prodotto NZXT acquistato, non esitate a contattarci utilizzando il nostro sistema di assistenza.
COMPATIBILIDAD DE VENTILADORES Y RADIADORES anew or refurbished product with a similar function that is equal or greater in value at our option. NZXT shall not, in any event, failed power supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer support.nzxt.com
PRISE EN CHARGE DES RADIATEURS ET VENTILATEURS C be liable for any incidental or consequential damage, including but not limited to damages resulting from interruption of service return it to your dealer, please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept Includere una spiegazione dettagliata del problema e la prova di acquisto. Per commenti e suggerimenti, siete pregati di inviare
LUFTER- UND KUHLER-UNTERSTUTZUNG and loss of data, business, or for liability in tort relating to this product or resulting from its use or possession. returns without prior approval and an RMA number. un messaggio al nostro team di progettisti, all'indirizzo: designer@nzxt.com. Infine, vogliamo ringraziarvi del vostro supporto con
- - . " - . . . . l'acquisto di questo prodotto. Per altre informazioni su NZXT, visitate il nostro sito. Sito NZXT: nzxt.com
SUPPORTO VENTOLE E RADIATORE FEREIR N HRE This personal computer case with the smart device is tested to comply with FCC standard, Australian standard and EU EMC Directive V. LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIES In Europe:
SUPORTE PARA VENTOINHA E A RADIADOR (2014/30/EU) There are no other warranties. expressed or implied. including but not limited to those of merchantability or fitness for a Within the first year after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the Assisténcia e manutencio
r Wi I X| ri il l uai u mi I I : B ; i -
BEYR CAN ICES-3(B) / NMB-3(B) articular purpose. The durati’on gf implied warpranti’es is limitged to the warranty length specified in Paray raph | failed power supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer Caso tenha questdes ou problemas com o produto NZXT adquirido, ndo hesite em contactar-nos através do enderego
EO BMECTUMbIE PAo'u WATOP 1 BEHTUNATOP — o . . This Class B personal computer case with smart device complies with Canadian ICES-003 p purpose. P v length sp graph 1. return it to your dealer, please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept service@nzxt.com fornecendo a explicagio detalhada do seu problema e a prova de compra. Podera solicitar pecas de
o ogl 2tCjoole XY B # (Pb) K(Hg) (Cd) NN (Cree) ZIRB (PBB) ZIRBXKEE (PBDE) Cet étui pour ordinateur personnel de classe B avec dispositif intelligent est conforme a la norme NMB-003 du Canada returns without prior approval. substituicao através do enderego support.nzxt.com. Para comentarios e sugestdes, contacte a nossa equipa de design através
WIS77VHELTITIT—% PCBAR#R Tl o) e} o o o) o) VI.TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT ia: do endereco de e-mail, designer@nzxt.com. Obrigado por ter adquirido um produto NZXT. Para mais informagdes acerca da
REMEIMBRLIE 7 If you have already referenced your product owner's manual and still need help, you may contact us by phone at +1 (800) In Australasia: isite i i . ’
B 0 AL &l Edse o o o o o o 2380395, by email at service@nzxt.com, o visit the NZXT Support site at htt o www.nzxt com/customer-support Within the first two years after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just NZXT, visite-nos online. Web site da NZXT: nzxt.com
BEMAHESTIE P -0y } ’ PP ps: ° . pport. the failed power supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer Crrync6a nomepIKKM 1 OBCNyRNBAHNA
“%# © o o o o © N ZXT G LO BA L WA R RA N TY P O L I CY return it to your dealer, please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not accept Y P Y . N .
N " B cyuae BO3HUKHOBEHMA BOMPOCOB WA HENCNPaBHOCTEl B NproBpeTeHHbIX Bami npofyktax NZXT obpalyaiitech no agpecy: service@nzxt.com ¢
_— _— RSN S o o o o S This NZXT Global Warranty Policy governs the sale of products by NZXT to you. viL. HOWTO OBTAIN AWARRANTVSERVICE FROM NZXT . . . ;ehturns:w;hil.lt p.I'IOI' a.’ilpgovsl' t the first inst b h i th h dit is defective, NZXT will reimb NoApO6HbIM OnvicaHem NPOGIEMb! 1 MOATBEPXKAEHVEM NOKYTKN. O HaMuMK 3an4acTeil MOXHO y3HaTb, 06PaTVBLIMCh NO aapecy: support.nzxt.com.
RADIATOR MODE FAN MODE BREMY O O o o [} O To receive a warranty service for your product when purchased directly from NZXT, you must submit a request via the NZXT © cos bT S Iptplng Wlt ¢ orrr;e? ef Irstlns ance by you; however, I the purchased item Is defective, will reimburse 3ameuaHua 1 NPefYIoKeHA OTNPaBATe B apec Halleil rpynnbl umkos: designer@nzxt.com. Bnarogapum Bac 3a nokynky npoaykra NZXT.
RE o o o o o o |.WARRANTY LENGTH Sup;_)ort site outlining the problem. If a techljuclan_ deems the product dgfectlve or requiring t_estlng, yog W|!l be required to reasonable postage or transportation of costs. Boriee nofpo6Han uHbopMaLUA o Komnanun NZXT npeAcTasneHa Ha HaLux e6-caiirax. Be6-cair NZXT: nzxt.com
= - provide a copy of your proof of purchase, which will enable you to submit a Return Merchandise Authorization “RMA” request. Outside North America, Europe, and Australasia:
AR O [©] o o O O ithi y i istri X9l MHA
- New NZXT Product Warranty Length for Parts . . . . . - . If your product needs to be returned within the warranty period, please contact the retailer or distributor from whom you = = . N N
REAR A R BIR o o o o o o Computer Cases 2 Years Once approved, you'll receive an RMA number, upon which you will be asked to ship _the defective item back to NZXT with the RMA purchased the product. TQIBH NZXT MZI BEsH0 RS £l 2X 7} US B, YAIS| XY A|AH (supportnzxt.com)S AFESH0] 2O[HAIAI.
1x 120mm 2 RER o o o o o o NS 2Years number clearly marked or labelled on the package. NZXT recommends that appropriate measures are taken to safeguard the X. NZXT.COM STORE RETURNS/EXCHANGE POLICY S E KIS 7|&5tD POj SHS HESHUAIQ. O E X ok AFEO| %%AEPF SEAF A7 210j| designer@nzxt.com@ 2
Y RIS ratur r r . - g - = Lol E= ql .com&.
product from damage during shipping. o o e = oo e oy e
Fans 2 Years g e e Eligible products under this NZXT Warranty qualify for a full refund or exchange only with an authorized RMA number and if the Sl'i." ;E; %ﬁ"ﬁ;ﬁ;ﬁfg T#Eg; ?| HES TUSH0] DALS SUs) FAA ZARBILICEH NZXTO| CHE| RFAS] Leiel 2atoloz
Lighting 2 Years item is returned to the NZXT.com store inventory within 30 days of purchase. Returns are not allowed beyond 30 days of the SwormAlE. =: hzxtcom
ARG RIESI/T 1136400 E Gl - Accessories 2 Years VIII. APPLICABLE LAW AND ADDITIONAL LEGAL RIGHTS FOR CONSUMERS purchase date. The NZXT.com Store reserves the right to deny any return or exchange. Refunds will be credited to the original B FBEGH—ER
TOP O: "RAZBEYREZIGFBHEEMN PN E EIIEGB/T 26572 EMREERT - Kraken M Coolers 3 Years This warranty gives you specific legal rights. These conditions are governed and construed in accordance with the laws of method of payment. To initiate a return, simply submit a request via NZXT support site. . _ e . _ . 5 = < BTN = [ s : S
1x 120mm X: ERZEAEYRENE LS HNE—9EM R DS B2 HGB/T 26572E EHIEBE R - Power Supply 10 Years California (with exception of its conflict of law provisions), and the application of the United Nations Convention of Contracts for E‘{gz j_}ftfd\ggg?%g;Eﬁz}f’ﬂ;}%:f{f;‘gﬁgg‘( ffgﬁiﬁgggfé?}gggﬁéﬁzj;ff7"";%%?;;
Kraken X/Z Coolers 6 Years the International Sale of Goods is expressly excluded. The non-exclusive jurisdiction of the courts of California is agreed, which T N 2 iy Agpuni A oy SRR SEALaETT L, designer@nzxt.com. N
. 3 . . ’ _ = = = o ' s = S g—=n
Tx140mm Mini ITX Case with PSU, AIO, and Riser Card 3-year warranty on case, riser card, and AlO. means that you may bring a claim to enforce your consumer protection rights in connection with this Global Warranty in the H?’Eg%;ﬁ;{figt\b NZN)(%XEH;?T?E?%\EX{}Z; FLTBYBESTEVET. NI 25818, 1> 5 —F v bLOTLT
10-year warranty on PSU. country which you have your habitual residence where you may have additional rights. These rights may vary. ceve E—
Refurbished NZXT Product Warranty Length for Part SUPPORT AND SERVICE SRS
All NZX:C“err:::ezdRefurstLoeddu;roducts arranty1 \e{zgrs oriarts For original consumers who are covered by consumer protection laws or regulations in their country, state, or province of MRAEA RO ETEE A NZXT 7= R 2 PR EE @, WDEKE service@nzxt.com, B RTE IR A TR IFEM AR WL E
purchase or, if different, their country, state, or province of residence, the benefits conferred by this warranty are in addition to all Support and service iE - mallE Su‘ ort.nzxt.com S RE A ﬁﬂﬁ&@%)’@ﬁ%ﬂz X’X@iﬁfﬁﬁﬂﬁ’ﬁr‘ﬁﬁ;\ EE?EM%&M: 2 desi r;er nzxt‘co;nn
o 3w . . n X - . L o & pport.nzxt. = BB - =g , = iR , = gner@nzxt. B
EmBE  #E: HR5 . ) . . . . rights and remedies conveyed by such consumer protection laws and regulations. To the extent that liability under such If you have any questions or problems with the NZXT product you purchased, please don’t hesitate to contact us using our FSHEIS NZXT 25 - B2 NZXT 0 E S 1= 8, 8 5 R0 E L Mls - NZXT W5 © nzxt.com
Any replacement product will be covered under warranty for the remainder of the warranty period or thirty days, whichever is consumer laws can be limited, NZXT’s liability is limited, and its sole option, to repair or replacement, either new or refurbished, support system. support.nzxt.com ST = I b e
FRONT [RAMERECERR longer. Proof of purchase is required for warranty service. with a similar function that is equal or greater in value depending on supply. Please include a detailed explanation of your problem and your proof of purchase. For comments and suggestions, you can SIEFRT
1% 120mm 85 5 (Pb) R(Hg) #@(Cd) AW (Cre) SR (PBB) %38 %0t (PBDE) 1. WHO IS PROTECTED In the United Kingdom: e-mail our design team, designer@nzxt.com. Lastly we would like to thank you for your support by purchasing this product. MBEEANZXT ERABRPEBIIEARBLR - DK B service@nzxt.com - HIRMABBAF A RIBER - G
- . For more information about NZXT, please visit us online. NZXT Website: nzxt.com 1B support.nzxt.com B TIRE M - MAEAERHEE - E0REEREKHE designer@nzxt.com * R - BEAEE
2x120mm PCBARMR Eiti o o e) o o o The Warranty covers only NZXT products purchased by the original consumer. « For NZXT products sold to customers in the UK, during the expected lifespan of your product your legal rights entitle you NZXT;Q‘;WWZXT ETJiEy {2\% Ei%ﬁFﬁﬁ1Fﬁé‘a*ﬂ§ﬁ N F\IZXT gl ‘Dnz:tg;om R designer@nzxt.com * & SEGIE R
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NZXT does not warrant that this product will meet your requirements. It is your responsibility to determine the suitability of this
product for your purpose. For NZXT Store orders, we cover two way return shipping for all exchanges and returns. For all other
authorized dealers, NZXT Support does not cover return shipping and only covers one way shipping from NZXT back to the end
user for exchanges. Two way expedited shipping is provided for all PSUs covered under the Less Than Three program,
indiscriminate of purchase location, provided the location is an approved NZXT reseller.

provisions that cannot be derogated from by agreement by virtue of the law where you have your habitual residence.

IX. WARRANTY SERVICE FROM RESELLERS
In the event that a warranty service is sought, you must provide proof of purchase (store receipt or invoice) in order to receive
the service and if deemed necessary, repair or replacement product.

Kundendienst und service

Falls Fragen oder Probleme beziglich Ihres NZXT-Produktes auftreten, wenden Sie sich bitte mit einer detaillierten
Problembeschreibung und Ihrem Kaufbeleg an service@nzxt.com. Ersatzteile konnen Sie unter support.nzxt.com anfragen.
Kommentare und Anregungen senden Sie bitte per designer@nzxt.com an unser Designteam. Vielen Dank, dass Sie ein
NZXT-Produkt erworben haben. Weitere Informationen tiber NZXT erhalten Sie im Internet. NZXT-Webseite: nzxt.com
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NZXT, Inc./ 15736 E Valley Blvd, City of Industry, CA 91744, USA
NZXT Europe GmbH/ Industriering Ost 66 | 47906 Kempen | Germany
+1(800) 228-9395 / service@nzxt.com / nzxt.com
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda NZXT, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
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